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Preface™

Among fields of linguistic research, syntax is the one in which competing
theories make it hard to grasp the unitary character of linguistic
phenomena. Such a wide range of theoretical frameworks triggers a great
amount of terminology, which makes it difficult for readers to approach
the relevant bibliography in the field of syntax. Problematic aspects of
syntactic terminology are mainly two-fold: in the first place, the mere
number of terms is very extended; secondly, the same terms are often used
with quite different meanings depending on the theory. Furthermore,
linguists who subscribe to different theoretical frameworks often have no
interest in communicating with one another. These facts can make the
field of syntax look esoteric for interested readers. For these reasons, we
have decided to include in this book a separate chapter on Key Theories,
in which we present a brief overview of the theories that readers are likely
to come across in the linguistic literature. Another problematic aspect
connected with the understandability of syntactic terminology is the
lack of time depth which characterizes much of the field today. Often it

is hard for readers to find reference to terms used in the last few decades.
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Consequently, in the chapter on Key Terms, we give an exhaustive survey
of the key terminology which is currently being used in syntax, and
also include the basic terminology used in recent works, even when it
is no longer current due to fast-developing new theories and versions
of theories. Our choice of key terms is coherent with the choice of key
theories in the preceding chapter. Finally, in the chapter on Key Thinkers,
we have included some linguists who did pioneering research on syntax
in the past, as well as some other linguists who are representative of major
strands in syntax today. Given its limited scope, this chapter remains

necessarily a partial view on current researchers.

Because we think that exposure to linguistic data is of fundamental
importance for the understanding of how languages work, we have used
a wide variety of examples in the explanation of the concepts discussed
in this book. As far as possible, we have tried to always start with English
examples; to these we have added examples from several other languages,
which are not habitually used in books such as this. To make them
accessible to readers that have no knowledge of such languages, we have
always provided word-for-word translation and in most cases grammatical
glosses as well. Besides, we have refrained from presenting the field of
syntax as limited to synchronic description, and have included various key

terms which are current in historical linguistics.

We would like to thank friends and colleagues who have helped us
with their comments. In particular, thanks are due to Edith Moravcsik and
Carlos Quicoli, who patiently read earlier versions of this book and gave

us many insightful comments and remarks. Besides, we would also like
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